

AFTER ACTION REPORT  / RAPPORT APRÈS ACTION 

	Part 1 – Generic Information on Activity
Partie 1 – Information générale de l’activité



	1. Activity title / Titre de l’activité:
	

	2. Location of activity/ Lieu de l’activité :
	

	3. Date/time of activity / Date/Heure de l’activité 
	

	4. Type/description of activity / Type/description de l’activité:
	

	5. Goals of activity / Objectifs de l’activité:
	

	6. Numbers of cadets present
Nombre de cadets présents
	Males/Hommes
	Females/Femmes
	Total/Totale

	
	
	
	

	7. Officers / CIs present (names)  /  Officiers / IC présents (noms)

	

	

	

	

	

	



	Part 2 – Problems encountered and suggested solutions
Partie 2 – Problèmes rencontrés et solutions suggérées



1.	Equipment / Équipement

	ITEM #
NO ÉLÉMENT
	PROBLEM
PROBLÈME
	SUGGESTED SOLUTION
SOLUTION SUGGÉRÉE

	
	




	

	
	




	









2.	Rations

	ITEM #
NO ÉLÉMENT
	PROBLEM
PROBLÈME
	SUGGESTED SOLUTION
SOLUTION SUGGÉRÉE

	
	
	



3.	Personnel

	ITEM #
NO ÉLÉMENT
	PROBLEM
PROBLÈME
	SUGGESTED SOLUTION
SOLUTION SUGGÉRÉE

	
	
	



4.	Transportation / Transport

	ITEM #
NO ÉLÉMENT
	PROBLEM
PROBLÈME
	SUGGESTED SOLUTION
SOLUTION SUGGÉRÉE

	
	
	





5.	Training Area / Secteur d’entraînement

	ITEM #
NO ÉLÉMENT
	PROBLEM
PROBLÈME
	SUGGESTED SOLUTION
SOLUTION SUGGÉRÉE

	
	
	













6.	Other problems encountered during planning or conduct of the activity 
Autres problèmes rencontrés pendant la planification ou le déroulement de l’activité

	ITEM #
NO ÉLÉMENT
	PROBLEM
PROBLÈME
	SUGGESTED SOLUTION
SOLUTION SUGGÉRÉE

	
	



	



	Part 3 – Other noteworthy/ positive occurrences (eg, specific item that worked well)
Partie 3 – Autres occurrences remarquables ou positives (p. ex., un article précis qui a bien fonctionné)



	ITEM #
NO ÉLÉMENT
	Description
	Action
Exécution

	
	




	






For additional information, contact the undersigned.
Pour obtenir des renseignements supplémentaires, veuillez communiquer avec le signataire.


(Rank, name and surname / grade, nom et prénom)


(Phone number / e-mail / numéro de tel ou couriel)	
1/3
September / septembre 2014
